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Important:
Read the entire instruction manual 
carefully and make sure that you fully 
understand it before you use the 
equipment. Keep the manual for future 
reference.

Viktig information:
Läs hela bruksanvisningen noggrant och 
försäkra dig om att du har förstått den 
innan du använder utrustningen. Spara 
bruksanvisningen för framtida bruk.

Viktig informasjon:
Les disse anvisningene nøye og forsikre 
deg om at du forstår dem, før du tar 
produktet i bruk. Ta vare på anvisningene 
for seinere bruk.

Tärkeää tietoa:
Lue nämä ohjeet huolellisesti ja varmista 
että olet ymmärtänyt ne, ennen kuin 
alat käyttää laitetta. Säilytä ohjeet 
myöhempää tarvetta varten.

SSP10-60S
60 W

36-8704

SOLAR PANEL

SOLPANEL	 SOLCELLEPANEL
AURINKOPANEELI

Ver. 20221208 
Original instructions

Bruksanvisning i original
Originalbruksanvisning

Alkuperäinen käyttöohje

Art.no	 Model
36-8704	 SSP10-60S
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Solar panel
Art. no 36-8704 Model SSP10-60S

Please read the entire instruction manual before using the product and then keep 
it for future reference. We accept no liability for any errors in the text or images and 
reserve the right to make any necessary changes to technical data. If you experience 
any technical problems or have questions, please contact our customer service team 
(address on the back).

Safety 
•	 Never let children play with the product. 
•	 Make sure that no liquid of any kind gets inside the product. 
•	 Handle the product with care, making sure not to damage the surface of the solar 

panel and ensuring it is not covered with dust or affected by other contaminants. 
•	 Never attempt to repair or modify the product in any way. 
•	 Repairs must only be carried out by qualified service technicians and only  

using original spare parts. 
•	 Do not leave the product out in the rain. Connections to the solar panel are  

not waterproofed. 

Product description
1.	 Loops for hanging up the solar 

panel temporarily.
2.	 Solar cells
3.	 DC plug
4.	 LED indicator
5.	 USB-A
6.	 USB-C
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Installation and operation
1.	 Fully extend the solar panel.
2.	 Check that the device you are going to 

connect to the solar panel is designed  
for a 5 V supply.

3.	 Open the outlet cover and connect your 
device to one of the following outlets: 
USB-A, USB-C or DC plug for  
power station (sold separately).

4.	 Position the solar panel or suspend it  
from the loops so that it is exposed to 
maximum sunlight.

Note: The outlet will activate when the solar 
panel receives sufficient sunlight, and the LED 
indicator (4) goes green. 

Positioning

The left side of the illustration shows the positioning of the solar panel and the weather 
conditions for ensuring the panel is exposed to maximum sunlight. 
 

Extend the support on the back of the panel  
if required.

SOLAR PANEL SOLAR PANEL

Using Example
BEST OKAY BAD

BEST OKAY BAD

SOLAR PANEL
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Cleaning and care 
Clean the product by wiping it with a damp cloth. Use only mild cleaning agents,  
never use solvents or corrosive chemicals.

Responsible disposal
This symbol indicates that the product should not be disposed of with 
general household waste. This applies throughout the entire EU. In order 
to prevent any harm to the environment or health hazards caused by 
incorrect waste disposal, the product must be handed in for recycling 
so that the materials can be disposed of in a responsible way. To recycle 
the product, take it to your local recycling facility or contact the place 
where you bought it. They will ensure that the product is disposed of in 
a way that does not harm the environment.

Specifications
Solar panels	 6 × 10 W high-efficiency monocrystalline photovoltaic cells.

Power	 60 W

DC out	 18 V / 3.34 A

USB-A	 15 W (5 V, 3 A max)

USB-C	 PD 18 W (5 V, 3 A / 9 V, 2 A max)

Size extended:	 127 × 35 × 2,5 cm

Size folded	 35 × 20 × 7 cm

Weight	 2.21 kg
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Solpanel
Art.nr 36-8704 Modell SSP10-60S

Läs igenom hela bruksanvisningen före användning och spara den sedan för framtida 
bruk. Vi reserverar oss för ev. text- och bildfel samt ändringar av tekniska data. Vid tekni-
ska problem eller andra frågor, kontakta vår kundtjänst (se adressuppgifter på baksidan).

Säkerhet 
•	 Låt aldrig barn leka med produkten.
•	 Sänk inte ned produkten i vätska av något slag.
•	 Hantera produkten varsamt, se till att solpanelens yta inte skadas,  

täcks av damm eller påverkas negativt av andra föroreningar.
•	 Försök aldrig reparera eller modifiera produkten på något sätt.
•	 Alla reparationer ska utföras av behörig servicepersonal med originalreservdelar.
•	 Låt inte produkten ligga ute i regn. Anslutningarna till solpanelen är  

inte vattenskyddade.

Produktbeskrivning

1.	 Öglor för tillfällig upphängnin.
2.	 Solceller
3.	 DC-plugg
4.	 LED-indikator
5.	 USB-A
6.	 USB-C
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Användning
1.	 Vik ut solpanelen helt.
2.	 Kontrollera att den enhet du ska ansluta  

till solpanelen klarar 5 V.
3.	 Öppna fickan till uttagen och anslut din 

enhet till något av följande uttag: USB-A, 
USB-C eller DC-plugg till power station  
(säljs separat).

4.	 Placera solpanelen eller häng upp den 
i öglorna så att den utsätts för maximalt 
solljus.

Obs! Uttagen aktiveras när solpanelen får tillräckligt 
med sol och LED-indikatorn (4) lyser grönt. 

Placering

Vänstra sidan i bilden visar solpanelens placering och väderförutsättningar för att 
panelen ska utsättas för maximalt solljus. 
 

Vik ut stöden på panelens baksida vid behov.

SOLAR PANEL SOLAR PANEL

Using Example
BEST OKAY BAD

BEST OKAY BAD

SOLAR PANEL
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Skötsel och underhåll 
Rengör produkten med en lätt fuktad trasa. Använd ett milt rengöringsmedel, aldrig 
lösningsmedel eller frätande kemikalier.

Avfallshantering
Denna symbol innebär att produkten inte får kastas tillsammans med annat 
hushållsavfall. Detta gäller inom hela EU. För att förebygga eventuell skada 
på miljö och hälsa, orsakad av felaktig avfallshantering, ska produkten 
lämnas till återvinning så att materialet kan tas omhand på ett ansvarsfullt 
sätt. När du lämnar produkten till återvinning, använd dig av de returhan-
teringssystem som finns där du befinner dig eller kontakta inköpsstället. De 
kan se till att produkten tas om hand på ett för miljön tillfredställande sätt.

Specifikationer
Solceller	 Högeffektiva monokristallina celler 6 × 10 W.

Effekt	 60 W

DC ut	 18 V / 3,34 A

USB-A	 15 W (5 V, 3 A max)

USB-C	 PD 18 W (5 V, 3 A / 9 V, 2 A max)

Storlek utvikt	 127 × 35 × 2,5 cm

Storlek hopvikt	 35 × 20 × 7 cm

Vikt	 2,21 kg



N
O

R
S
K

9

1 4

5 6

2

3

Solcellepanel
Art. nr. 36-8704 Modell SSP10-60S

Les gjennom hele bruksanvisningen før produktet tas i bruk og ta vare på den for 
fremtidig bruk. Vi tar forbehold om eventuelle feil i tekst og bilder, samt endringer av 
tekniske data. Ved tekniske problemer eller spørsmål, ta kontakt med vårt kundesenter 
(se kontaktopplysninger på baksiden).

Sikkerhet 
•	 La aldri barn leke med produktet. 
•	 Senk ikke produktet ned i væske. 
•	 Produktet må behandles varsomt. Pass på at ikke solcellepanelets  

overflate skades eller tildekkes av støv og andre forurensninger. 
•	 Prøv aldri å reparere, modifisere eller endre på produktet. 
•	 All reparasjon skal utføres av kyndig fagperson og kun med originale reservedeler. 
•	 Ikke la produktet ligge ute i regnvær. Tilkoblingene til solcellepanelet er  

ikke vanntette. 

Produktbeskrivelse
1.	 Maljer for midlertidig opphenging.
2.	 Solceller
3.	 DC-plugg
4.	 LED-indikator
5.	 USB-A
6.	 USB-C
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Bruk
1.	 Brett solcellepanelet helt ut.
2.	 Kontroller at den enheten du skal koble til 

solcellepanelet tåler 5 V.
3.	 Åpne lommen til uttaket og koble til enheten 

din i en av følgende uttak: USB-A, USB-C eller 
DC-plugg til powerstation (selges separat).

4.	 Plasser solcellepanelet eller heng det opp på 
en slik måte at det får maksimalt med sollys.

Obs! Uttakene aktiveres når solcellepanelet får 
nok sol og LED-indikatoren (4) lyser grønt. 

Plassering

Venstresiden på bildet viser plasseringen av solcellepanelet og værforholdene for at 
panelet skal eksponeres for maksimalt med sollys. 
 

Brett ut støtten på baksiden av solcellepanelet  
ved behov.

SOLAR PANEL SOLAR PANEL

Using Example
BEST OKAY BAD

BEST OKAY BAD

SOLAR PANEL



N
O

R
S
K

11

Vedlikehold 
Rengjør produktet med en lett fuktet klut. Bruk et mildt rengjøringsmiddel, aldri 
løsemidler eller etsende kjemikalier.

Avfallshåndtering
Symbolet betyr at produktet ikke skal kastes sammen med øvrig hush-
oldningsavfall. Dette gjelder i hele EØS. For å forebygge eventuelle skader 
på helse og miljø som følge av feil håndtering av avfall, skal produktet 
leveres til gjenvinning, slik at materialet blir tatt hånd om på en tilfredsstil-
lende måte. Benytt eksisterende systemer for returhåndtering eller kontakt 
forhandler når produktet skal kasseres. De vil ta hånd om produktet på en 
miljømessig forsvarlig måte.

Spesifikasjoner
Solceller	 Høyeffektive monokrystallinske celler, 6 × 10 W.

Effekt	 60 W

DC ut	 18 V / 3,34 A

USB-A	 15 W (5 V, 3 A maks)

USB-C	 PD 18 W (5 V, 3 A / 9 V, 2 A maks)

Størrelse utfoldet:	 127 × 35 × 2,5 cm

Størrelse sammenlagt	 35 × 20 × 7 cm

Vekt	 2,21 kg
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Aurinkopaneeli
Tuotenro	 36-8704	 Malli	 SSP10-60S

Lue koko käyttöohje ja säästä se tulevaa käyttöä varten. Pidätämme oikeuden 
teknisten tietojen muutoksiin. Emme vastaa mahdollisista teksti- tai kuvavirheistä. 
Jos tuotteeseen tulee teknisiä ongelmia, ota yhteys myymälään tai asiakaspalveluun 
(yhteystiedot käyttöohjeen lopussa).

Turvallisuus 
•	 Älä anna lasten leikkiä tuotteella. 
•	 Älä upota tuotetta minkäänlaiseen nesteeseen. 
•	 Käsittele tuotetta varoen. Varmista, että aurinkopaneelin pinta ei vahingoitu  

ja että pinnalle ei kerry pölyä tai muita epäpuhtauksia. 
•	 Älä korjaa tai muuta tuotetta millään tavalla. 
•	 Kaikki korjaukset tulee tehdä valtuutetussa huoltoliikkeessä, ja korjauksessa  

tulee käyttää vain alkuperäisiä varaosia. 
•	 Älä jätä tuotetta sateeseen. Aurinkopaneelin liitännät eivät ole vedenkestäviä. 

Tuotekuvaus
1.	 Ripustusreiät tilapäistä 

ripustamista varten
2.	 Aurinkokennot
3.	 DC-liitin
4.	 LED-merkkivalo
5.	 USB-A
6.	 USB-C



S
U

O
M

I

13

Käyttö
1.	 Taita aurinkopaneeli kokonaan auki.
2.	 Tarkista, että aurinkopaneeliin liitettävä 

yksikkö kestää 5 V.
3.	 Avaa liitäntä ja liitä yksikkösi johonkin 

seuraavista: USB-A, USB-C tai DC-liitin 
power stationiin (myydään erikseen).

4.	 Ripusta aurinkopaneeli ripustusrei’istä 
tai sijoita se paikkaan, jossa se saa 
mahdollisimman paljon auringonvaloa.

Huom.! Liitännät aktivoituvat, kun aurinkopaneeli 
saa riittävästi aurinkoa ja LED-merkkivalo (4) 
palaa vihreänä. 

Sijoituspaikka

Kuvan vasemmassa reunassa näkyy ehdotus aurinkopaneelin parhaaksi sijoitus-
paikaksi ja parhaat sääolosuhteet, jolloin aurinkopaneeli saa mahdollisimman paljon 
auringonvaloa. 
 

Avaa tarvittaessa aurinkopaneelin takana  
oleva tuki.

SOLAR PANEL SOLAR PANEL

Using Example
BEST OKAY BAD

BEST OKAY BAD

SOLAR PANEL



Huolto ja kunnossapito 
Pyyhi tuote kevyesti kostutetulla liinalla. Käytä mietoa puhdistusainetta. Älä käytä liuot-
timia tai syövyttäviä kemikaaleja.

Kierrättäminen
Tämä kuvake tarkoittaa, että tuotetta ei saa hävittää kotitalousjätteen se-
assa. Tämä koskee koko EU-aluetta. Virheellisestä hävittämisestä johtuvi-
en mahdollisten ympäristö- ja terveyshaittojen ehkäisemiseksi tuote tulee 
viedä kierrätettäväksi, jotta materiaali voidaan käsitellä vastuullisella taval-
la. Kierrätä tuote käyttämällä paikallisia kierrätysjärjestelmiä tai ota yhteys 
ostopaikkaan. Ostopaikassa tuote kierrätetään vastuullisella tavalla.

Tekniset tiedot
Aurinkokennot	 Erittäin tehokkaat monokristalliset kennot 6 × 10 W.

Teho	 60 W

DC-lähtö	 18 V / 3,34 A

USB-A	 15 W (5 V, 3 A maks.)

USB-C	 PD 18 W (5 V, 3 A / 9 V, 2 A maks.)

Mitat avattuna	 127 × 35 × 2,5 cm

Mitat koottuna	 35 × 20 × 7 cm

Paino	 2,21 kg





Sverige
Kundtjänst	 tel: 0247/445 00 
	 e-post: kundservice@clasohlson.se

Internet	 www.clasohlson.se

Post	 Clas Ohlson AB, 793 85 INSJÖN

Norge
Kundesenter	 tlf.: 23 21 40 00 
	 e-post: kundesenter@clasohlson.no

Internett	 www.clasohlson.no

Post	 Clas Ohlson AS, Postboks 485 Sentrum,  
	 0105 OSLO

Suomi
Asiakaspalvelu	 puh.: 020 111 2222 
	 sähköposti: asiakaspalvelu@clasohlson.fi

Internet	 www.clasohlson.fi

Osoite	 Clas Ohlson Oy, Kaivokatu 10 B, 
	 00100 HELSINKI

United Kingdom
Internet	 www.clasohlson.co.uk


